
CONCEALABLE MAG CARRIER .40 STAGGERED POLYMER MAG-TAN

The Concealable™ Magazine Carrier features an ambidextrous design and is
constructed of premium saddle leather. Accommodates belts up to 1 3/4" wide
and is available in tan, black or havana brown.

Attributes

Name: CONCEALABLE MAG CARRIER .40 STAGGERED POLYMER MAG-TAN
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100019021
Mfr. No.: CONMC24
Cartridge: 40 S&W
Color: Tan
Material: Polymer
Size: Double
Delivery weight: 0.454kg
UPC: 601299177109

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den Concealable™ Magazine
Carrier

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Concealable™ Magazine Carrier von Galco International. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und bequeme Möglichkeit zu bieten, Ihre Magazine zu
transportieren. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt
sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Magazine Carrier nur für die vorgesehene Verwendung genutzt wird.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Produkts auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen auf der EUSicherheitsplattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie den Carrier nur mit Magazinen, die für das Kaliber 40 S&amp;W geeignet sind.
Achten Sie darauf, dass der Carrier sicher am Gürtel befestigt ist, bevor Sie ihn verwenden.
Tragen Sie den Carrier so, dass er nicht leicht von Dritten erreicht werden kann.
Vermeiden Sie es, den Carrier in Situationen zu verwenden, in denen er sichtbar oder leicht zugänglich ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Führen Sie die TunnelSchlaufe durch Ihren Gürtel.
Stellen Sie sicher, dass der Carrier fest und sicher sitzt.
Überprüfen Sie, ob der Carrier richtig positioniert ist und nicht verrutschen kann.

Nutzung

Platzieren Sie das Magazin mit der Öffnung nach oben in den Carrier.
Stellen Sie sicher, dass das Magazin sicher im Carrier sitzt, bevor Sie sich bewegen.
Vermeiden Sie ruckartige Bewegungen, die das Magazin aus dem Carrier lösen könnten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Abfallentsorgung.
Wenn das Produkt nicht mehr verwendet werden kann, stellen Sie sicher, dass es umweltgerecht entsorgt
wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zu Ihrem Concealable™ Magazine Carrier wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
den Verkäufer, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise Ihnen helfen sollen, das Produkt sicher zu nutzen. Halten Sie
sich an die oben genannten Richtlinien, um Risiken zu vermeiden und Ihre Sicherheit zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for the Concealable™
Magazine Carrier

Introduction
Thank you for choosing the Concealable™ Magazine Carrier. This product is designed for convenience and safety.
Please read this guide carefully to ensure safe usage and compliance with safety regulations.

General Safety Guidelines
Ensure that the magazine carrier is used only for its intended purpose.
Regularly inspect the magazine carrier for any signs of wear or damage.
Always handle firearms and ammunition with care.
Keep the magazine carrier out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use the magazine carrier only with compatible magazines and firearms.
Ensure that the magazine is securely held in the carrier before use.
Avoid exposing the magazine carrier to extreme temperatures or moisture.
Do not overload the magazine carrier beyond its intended capacity.
Always verify that the magazine is empty before inserting it into the carrier.
When wearing the magazine carrier, ensure it is securely fastened to your belt.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Choose a belt that is up to 1 3/4" wide.
Slide the tunnel loop of the magazine carrier over the belt.
Adjust the position on your belt for optimal comfort and accessibility.

Usage:

Insert the magazine into the carrier, ensuring it is seated properly.
When drawing the magazine, do so with a firm grip to avoid dropping it.
After use, store the magazine carrier in a safe location.

Disposal Instructions
Dispose of the magazine carrier in accordance with local regulations.
If the product is damaged beyond use, consider recycling the materials if possible.
Do not dispose of the magazine carrier in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product information, please refer to the appropriate EU contact point for
assistance.

By following these guidelines, you contribute to a safer environment for yourself and others. Thank you for your
attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el Portacargador Concealable™ de Galco International. Este producto está diseñado para
ofrecerte una forma segura y cómoda de llevar tus cargadores. Es importante que sigas las instrucciones de
seguridad y uso para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el portacargador esté siempre en condiciones adecuadas antes de su uso.
Revisa regularmente el estado del cuero y el material del portacargador para detectar signos de desgaste.
No uses el portacargador si notas algún daño que pueda comprometer su seguridad.
Mantén el portacargador fuera del alcance de los niños y de cualquier persona no capacitada.
Infórmate sobre las leyes locales y regulaciones relacionadas con el transporte de cargadores y armas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa el portacargador solo para el propósito para el que fue diseñado.
Asegúrate de que el portacargador esté correctamente colocado en tu cinturón antes de usarlo.
Evita el contacto con productos químicos que puedan dañar el cuero o el material del portacargador.
No sobrecargues el portacargador más allá de su capacidad recomendada.
Si sientes que el portacargador se desplaza o se afloja, ajusta el cinturón o verifica la colocación del
portacargador.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación del Portacargador:

Despliega el lazo de túnel del portacargador.
Inserta el cinturón en el lazo asegurándote de que esté bien ajustado.
Coloca el portacargador en tu lado dominante para un acceso más fácil.

Uso del Portacargador:

Asegúrate de que el cargador esté correctamente insertado en el portacargador.
Verifica que el portacargador esté seguro y no se deslice mientras te mueves.

Mantenimiento:

Limpia el portacargador regularmente con un paño suave y seco.
Aplica un acondicionador de cuero adecuado para mantener la flexibilidad y evitar que el cuero se
agriete.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas desechar el portacargador, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de cuero y plásticos.
Considera reciclar el material si es posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el uso y mantenimiento del Portacargador Concealable™, consulta el sitio web
del fabricante o contacta a su servicio de atención al cliente. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y
cualquier otra información relevante sobre el producto.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y directrices para disfrutar de un uso
seguro del Portacargador Concealable™.
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Guide de Sécurité pour le Porte Chargeur Dissimable
Galco International

Introduction
Merci d'avoir choisi le Porte Chargeur Dissimable Galco International. Ce produit est conçu pour vous offrir une
solution pratique et sécurisée pour le transport de vos munitions. Afin d'assurer votre sécurité et celle des autres,
veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu.
Vérifiez régulièrement l'état du porte chargeur pour détecter toute usure ou dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Suivez toutes les lois locales et nationales concernant le port d'armes et de munitions.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Matériaux : Le porte chargeur est fabriqué en cuir de selle premium et en polymer. Évitez le contact avec des
substances chimiques agressives qui pourraient endommager le matériau.
Utilisation Ambidextre : Ce produit est conçu pour être utilisé par les droitiers et les gauchers. Prenez le
temps de vous familiariser avec son fonctionnement.
Ajustement de la Ceinture : Assurezvous que le porte chargeur est correctement fixé à votre ceinture, qui
doit être d'une largeur maximale de 1 3/4".
Transport de Munitions : Ne transportez que des munitions autorisées et assurezvous qu'elles sont
correctement insérées dans le porte chargeur.
Environnement d'Utilisation : Évitez d'utiliser le porte chargeur dans des environnements où la sécurité est
compromise, comme lors de mouvements brusques ou dans des situations de stress élevé.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Choisissez un endroit sur votre ceinture qui vous permet un accès facile au porte chargeur.
Fixez le porte chargeur en vous assurant que la boucle tunnel est correctement ajustée.
Vérifiez que le porte chargeur est bien en place et ne bouge pas lorsque vous vous déplacez.

Utilisation :

Pour retirer le porte chargeur, dévissez la boucle et retirezle délicatement de votre ceinture.
Pour insérer des munitions, assurezvous que le porte chargeur est orienté correctement.
Placez les munitions dans le porte chargeur en veillant à ce qu'elles soient bien en place.
Remettez le porte chargeur en place sur votre ceinture en veillant à ce qu'il soit sécurisé.

Instructions de Mise au Rebut
Si le porte chargeur est endommagé ou usé, ne continuez pas à l'utiliser.
Jetez le produit conformément aux réglementations locales sur les déchets. Consultez les autorités locales
pour obtenir des conseils sur la mise au rebut des matériaux en cuir et en polymer.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question sur la sécurité ou l'utilisation de votre Porte Chargeur Dissimable Galco International, veuillez
contacter le service client de Galco International. Ils pourront vous fournir des informations supplémentaires et
répondre à vos préoccupations.



En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à garantir une expérience d'utilisation sûre et agréable avec
votre Porte Chargeur Dissimable Galco International. Merci de votre attention et de votre engagement envers la
sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il
CONCEALABLE MAG CARRIER GALCO
INTERNATIONAL

Introduzione
Grazie per aver scelto il CONCEALABLE MAG CARRIER GALCO INTERNATIONAL. Questo prodotto è progettato
per offrire un trasporto sicuro e discreto di caricatori. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per
garantire un uso corretto e prevenire incidenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se è danneggiato.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che il caricatore sia correttamente inserito nel supporto prima di indossarlo.
Indossa il supporto in modo che sia ben fissato alla cintura per evitare movimenti indesiderati.
Non tentare di modificare il prodotto in alcun modo.
Utilizza il prodotto solo con caricatori compatibili.
Non esporre il prodotto a fonti di calore eccessivo o umidità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che il supporto sia pulito e asciutto.
Fissa il supporto alla cintura assicurandoti che la larghezza della cintura non superi 1 3/4".
Regola il supporto in base alla tua preferenza di portabilità e comfort.

Uso:

Indossa il supporto sulla parte laterale della vita per un accesso facile e veloce al caricatore.
Controlla che il caricatore sia saldamente inserito nel supporto prima di ogni utilizzo.
Rimuovi il supporto solo quando non è più necessario o se si desidera sostituirlo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il prodotto non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le linee guida di smaltimento per materiali in pelle e plastica.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o segnalazioni relative alla sicurezza, contatta il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati di avere il
numero di serie del prodotto a portata di mano quando richiedi assistenza.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso corretto e sicuro del CONCEALABLE MAG CARRIER
GALCO INTERNATIONAL. La tua sicurezza è la priorità principale, quindi non esitare a contattare le autorità
competenti in caso di prodotti non sicuri o incidenti.
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CONCEALABLE MAG CARRIER
Käyttöturvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa CONCEALABLE MAG CARRIER laitteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuustietoja ja
ohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Käytä tuotetta ainoastaan sen tarkoitetulla tavalla.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet
Vältä tuotteen käyttämistä, jos se on märkä tai likainen.
Varmista, että magneettiset tai metalliset osat eivät ole vaurioituneet.
Käytä tuotetta vain vöiden kanssa, joiden leveys on enintään 1 3/4".
Tarkista, että tuote on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Vältä tuotteen käyttämistä äärimmäisissä lämpötiloissa tai kosteissa olosuhteissa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Valitse sopiva vyö (max 1 3/4" leveä).
Aseta mag carrier vyön läpi niin, että se on tukevasti paikoillaan.
Varmista, että mag carrier on mukautettu käyttötarkoitukseen ja se on helposti saavutettavissa.

Käyttö:

Tarkista, että mag carrier on oikein asennettu ennen kuin käytät sitä.
Pidä tuote puhtaana ja kuivana.
Varmista, että kaikki osat toimivat kunnolla ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Varmista, että tuote on täysin käyttökelvoton ennen hävittämistä.
Älä heitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden joukkoon.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Kaikki tuotteet on
varustettu EU:n alueella toimivalla yhteyshenkilöllä turvallisuusongelmia varten.

Muista, että turvallisuutesi on ensisijaisen tärkeää. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että voit käyttää
CONCEALABLE MAG CARRIER laitetta turvallisesti ja tehokkaasti.


